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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan et le 
Soudan du Sud 

Rapport du Secretaire general sur l’Operation 

hybride Union africaine-Nations Unies au 

Darfour (S/2018/154) 

Le President {parle en anglais ) : Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j ’invite le representant du Soudan a participer a 
la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Jeremiah 
Kingsley Mamabolo, Representant special conjoint 
pour le Darfour et Chef de l’Operation hyhride Union 
africaine-Nations Unies au Darfour, a participer a la 
presente seance. 

M. Mamabolo participe a la seance d’aujourd’hui 
par visioconference depuis El-Fasher. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2018/154, qui contient le rapport 
du Secretaire general sur l’Operation hybride Union 
africaine-Nations Unies au Darfour. 

A la presente seance, le Conseil entendra des 
exposes de M. Mamabolo et de l’Ambassadrice Joanna 
Wronecka, Representante permanente de la Pologne, 
en sa qualite de Presidente du Comite du Conseil de 
securite crtt par la resolution 1591 (2005) concernant 
le Soudan. 

Rappelant la derniere note 507 du Conseil de 
securite sur ses methodes de travail (S/2017/507), 
je voudrais encourager tous les participants, aussi 
bien membres que non-membres du Conseil, a faire 
leurs declarations en cinq minutes ou moins. La note 
507 engage egalement les orateurs appeles a faire un 
expose a etre brefs et a se concentrer sur l’essentiel, 
les invitant a limiter leurs observations initiales a 
15 minutes ou moins. 

Je donne maintenant la parole a M. Mamabolo. 

M. Mamabolo {parle en anglais ) : C’est un 
honneur pour moi de faire une nouvelle fois au Conseil 


le point sur la situation au Darfour et sur les questions 
lites a l’execution du mandat de l’Operation hybride 
Union africaine-Nations Unies au Darfour (MINUAD). 
11 est particulierement important d’examiner les progres 
enregistres a ce jour a l’issue de la premiere phase de 
restructuration, en particulier a la lumiere de l’examen 
strategique de la Mission qui aura lieu en avril. 

Le rapport du Secretaire general sur 
l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies 
au Darfour (S/2018/154) couvre la periode allant du 
16 decembre 2017 au 15 ftvrier 2018, periode durant 
laquelle la MINUAD a entame la deuxieme phase de 
sa re structuration. 

Cette deuxieme phase prevoit la mise en place 
du Groupement tactique du Jebel Marra. A cette 
fin, depuis le mois de janvier, la Mission a entame le 
redeploiement du personnel militaire et de police, ainsi 
que du personnel civil afin de renforcer les operations 
du Groupement tactique du Jebel Marra. En outre, 
la base operationnelle temporaire a Golo est en cours 
de construction. Cependant, nous continuons de nous 
heurter a des difficultes pour acceder a Golo par 
Kabkabiya. L’un de nos contingents de genie fournit une 
assistance pour ameliorer l’ttat de la route. La force de la 
Mission est actuellement organisee dans deux secteurs, 
a savoir le Groupement tactique du Jebel Marra, dont le 
siege est a Zalingei, et la force d’assistance a la securite 
de l’Etat, qui couvre les regions en dehors de la zone 
d’operations du Groupement. 

La deuxieme phase de la re structuration 
comprend, par ailleurs, une nouvelle reduction des 
effectifs militaires a 8 735 personnes et des effectifs 
policiers a 2 500 personnes. Nous avons egalement 
precede a une reduction de 422 postes civils, et nous 
devrions en supprimer 158 supplementaires. Le 
deployment d’unites de police constitutes dans les sites 
d’equipe ou il y a eu retrait ou rotation des militaires 
a commence au debut du mois. Les unites de police 
constitutes devraient etre pleinement optrationnelles 
dans les sites de Saraf Omra, Korma, Chtrif et Masteri 
d’ici au 30 mars. 

II est trop tot pour tvaluer de fafon rtaliste les 
repercussions sur la situation d’ensemble en matitre 
de stcuritt et en ce qui concerne la protection des 
civils dans les zones dont la MINUAD s’est retirte 
durant la premitre phase du plan de reconfiguration 
de la Mission. Meme si le Gouvernement a impost 
des restrictions administratives a l’acces, la Mission 
continue de collaborer avec lui pour tenter de surmonter 
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ces difficultes et faire tout ce que lui permet son mandat 
en vue d’acceder a ces zones et d’observer la situation 
sur place. Nous sommes sur le point de mener a terme 
une evaluation de l’incidence qu’a eue la fermeture des 
divers sites d’equipe afin de determiner les repercussions 
potentielles et reelles de notre disengagement dans 
ces zones. 

Les affrontements intracommunautaires et 
intercommunautaires persistent dans certaines zones du 
Darfour, meme si leur ampleur a diminue. D’autre part, 
une certaine instability est perceptible dans des camps 
de personnes deplacees traditionnellement calmes, 
notamment Korma, Hassahissa et Hamidiya. Ces 
affrontements sont principalement alimentes par des 
problemes socioeconomiques et politiques traditionnels 
de longue date non regies, qui sont les causes profondes 
du climat conflictuel qui caracterise le Darfour depuis 
des annees. La MINUAD intervient de maniere 
constructive dans le cadre de sa strategic de protection 
des civils. 

Le processus de paix au Darfour reste bloque, 
en depit de notre appui au President Mbeki et des 
efforts collectifs que nous deployons pour persuader 
les parties au conflit de signer des accords de cessation 
des hostilites et d’entamer des negociations directes. Le 
cadre des negociations demeure la principale pomme 
de discorde. Je reste en contact avec les mouvements 
armes au Darfour; la derniere rencontre en date a eu 
lieu a Addis-Abeba le l er mars. Nous les exhortons de 
nouveau a participer aux negociations sur la base du 
Document de Doha pour la paix au Darfour. J’appelle 
done les pays respectifs des membres du Conseil a 
user de leurs moyens bilateraux pour encourager les 
parties au conflit au Darfour a signer des accords de 
cessation des hostilites et a reprendre les negociations, 
et notamment a faire pression sur la faction Abdul 
Wahid afin qu’elle reconnaisse la futility de la guerre 
et rejoigne le processus de paix. C’est la seule maniere 
de donner a la population du Darfour, ainsi qu’a la 
communaute internationale, un espoir realiste qu’une 
paix durable sera instauree au Darfour. 

La situation actuelle au Darfour n’est pas ce qu’elle 
etait en2003. Hormis des affrontements sporadiques entre 
les Forces armees soudanaises et l’Armee de liberation 
du Soudan-faction Abdul Wahid dans la region du Jebel 
Marra, la situation est generalement calme au Darfour. 
J’estime que la modification du mandat de la MINUAD et 
de sa posture au fil des ans, de la resolution 1769 (2007) 
a la resolution 2363 (2017), represente une prise en 


compte evidente de cette realite changeante. La question 
fondamentale est : comment pouvons-nous tirer parti 
de cette paix et de cette stability relatives au Darfour? 
Au cours des derniers mois, j’ai visite plusieurs regions 
du Darfour pour ecouter directement la population du 
Darfour et comprendre ce qu’elle veut. En bref, les gens 
disent qu’il y a une paix et une security relatives; saluent 
la contribution de la MINUAD a cet etat des choses; 
et reconnaissent l’effet benefique de la campagne de 
collecte d’armes civiles lancee par le Gouvernement. 
Neanmoins, certains membres des communautes de 
personnes deplacees se sont plaints du manque apparent 
de justice de cette campagne de collecte d’armes civiles. 
Ceci dit, les personnes deplacees veulent retourner 
dans leurs regions d’origine, mais dans des conditions 
favorables. Plus important encore, elles veulent des 
ressources pour la reconstruction et le developpement 
apres le conflit. 

Conformement a la resolution 2363 (2017), en 
collaboration avec l’equipe de pays des Nations Unies, 
la Mission continue de privilegier les activites visant a 
contribuer a la stabilisation de la situation sur la base 
d’initiatives et d’une assistance economiques, sociales 
et politiques ayant pour but la consolidation de la paix 
et de la stability relatives. Des consultations sont en 
cours avec les parties prenantes en vue de determiner 
le cadre conceptuel et la politique concernant la mise 
en oeuvre du mandat pour la stabilisation au Darfour. 
En depit de la stability relative, et du fait de l’insecurite 
et des problemes lies a l’occupation des terres, des 
preoccupations persistent quant a la capacity de 
nombreuses personnes deplacees a retourner dans leurs 
regions d’origine. Dans ce contexte, nous collaborons 
avec les parties prenantes, y compris le Gouvernement 
soudanais, pour tenter de trouver des solutions durables 
aux problemes des personnes deplacees. 

De toute evidence, des ressources considerables 
devront etre mobilisees pour permettre au Darfour de 
se reconstruire et de se developper. J’appelle done tous 
les membres du Conseil a jouer leur role, que leurs pays 
s’engagent a mobiliser des ressources au niveau bilateral 
ou qu’ils participent a une campagne de sensibilisation 
necessaire en faveur du relevement rapide et du 
developpement au Darfour. Alors que la Mission entre 
dans la phase de stabilisation, nous avons le devoir d’agir 
d’une maniere qui consolide, au lieu de compromettre, 
les progres que notre presence a permis de realiser au fil 
des ans. La communaute internationale doit notamment 
envisager d’injecter des ressources pour contribuer au 
developpement socioeconomique et a la creation, ainsi 
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qu’a la consolidation, de Fautorite de l’Etat dans tout 
le Darfour. Dans le meme esprit, j’exhorte le Conseil 
a garantir la mobilisation de ressources adequates 
en fonction du rythme du retrait du personnel de la 
MINUAD afin de maintenir la stability. 

Pour terminer, au nom de la MINUAD, je remercie 
le Conseil de son appui important. En particulier 
alors que nous entrons dans cette phase cruciale de 
Fengagement de la MINUAD au Darfour, nous aurons 
besoin que le Conseil renforce, et non diminue, son 
appui genereux. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Mamabolo de son expose. 

Je donne maintenant la parole a l’Ambassadrice 
Wronecka. 

M me Wronecka (Pologne) {parle en 
anglais) : Conformement au paragraphe 3 a) de la 
resolution 1591 (2005), j’ai l’honneur de presenter au 
Conseil de securite un expose sur les travaux du Comite 
des sanctions concernant le Soudan, qui couvre la 
periode allant du 8 decembre 2017 au 14 mars 2018. Je 
me felicite de presenter mon premier expose en tant que 
Presidente du Comite juste apres celui de M. Mamabolo 
sur l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies 
au Darfour (MINUAD), car cela permettra de renforcer 
les synergies entre le Comite et la MINUAD. 

Le 28 decembre 2017, sous la direction de mon 
predecesseur, l’Ambassadeur Volodymyr Yelchenko, 
de l’Ukraine, le Comite s’est reuni pour entendre une 
presentation du Groupe d’experts sur son rapport final 
(voir S/2017/1125) et examiner les recommandations 
du Groupe. Je ne repeterai pas les conclusions du 
rapport final, qui a ete transmis aux membres du 
Conseil immediatement apres la reunion du Comite. Le 
lendemain, le Comite a publie un communique de presse 
contenant un resume de cette reunion. 

Je vais maintenant aborder les trois 
recommandations adressees au Comite dans le rapport 
final du Groupe d’experts. 

La recommandation a) du Groupe d’experts 
preconise que le Comite continue de surveiller 
la presence et les activites des groupes rebelles 
darfouriens en Libye et au Soudan du Sud. Pour faire 
suite a cette recommandation, le Comite encourage le 
Groupe a continuer de cooperer avec les autres comites 
des sanctions concernes et leurs groupes d’experts. Le 
Comite a egalement decide d’envisager d’organiser des 


reunions conjointes avec d’autres comites, selon que 
de besoin. 

Pour ce qui est de la recommandation b), le 
Groupe d’experts a informe le Comite le 30 janvier 
que les modifications proposees a la liste des sanctions 
figurant dans le rapport final avait, par inadvertance, 
omis des elements d’identification et a par la suite 
transmis au Comite les modifications proposees dument 
revisees. Ces modifications de la liste et les noms de 
trois individus sont en cours d’examen par le Comite. 

Quant a la recommandation c), le 30 janvier, le 
Comite a adresse au Representant permanent du Soudan 
une lettre encourageant le Gouvernement soudanais 
a donner pour instruction a sa police des frontieres 
de surveiller les deplacements transfrontaliers des 
personnes designees. Le 2 fevrier, le Comite a tenu 
sa cinquieme reunion avec le Soudan et les Etats de 
la region, afin de discuter de la mise en oeuvre de ces 
mesures. Le Soudan et huit Etats de la region - l’Egypte, 
l’Erythree, l’Ethiopie, la Libye, FOuganda, laRepublique 
centrafricaine, le Soudan du Sud et le Tchad - ont pris 
part a cette reunion, consacree au rapport final du Groupe 
d’experts. Apres avoir entendu un expose du Groupe 
d’experts sur son rapport final, le Soudan et les Etats de 
la region ont fait part de leurs vues sur les conclusions 
du Groupe. Les Etats invites ont egalement souligne 
leur attachement a la mise en oeuvre des resolutions du 
Conseil. Le Comite et les Etats invites sont convenus de 
faire fond sur leur esprit de cooperation en engageant 
un dialogue constructif. Un resume de la reunion a ete 
mis a disposition dans un communique de presse publie 
le 8 fevrier. 

Au cours de la reunion du Comite du 2 fevrier, 
j’ai fait part de mon intention d’effectuer une visite au 
Soudan en avril. J’en avais discute officieusement avec 
le Representant permanent du Soudan qui m’avait donne 
une reponse positive. II s’agira de la troisieme visite d’un 
President du Comite au Soudan, la premiere ayant eu 
lieu en janvier 2014 et la deuxieme en mai 2017. Le projet 
de cahier des charges de la visite a ete approuve par le 
Comite le 12 mars. II attend a present le consentement 
du Gouvernement soudanais. 

Le 22 fevrier, le Comite a regu une lettre du 
Secretaire general adjoint aux affaires politiques 
proposant cinq personnes pour sieger au Groupe d’experts 
dont le mandat a ete recemment proroge en application 
de la resolution 2400 (2018), du 8 fevrier 2018. Le Comite 
n’a oppose aucune objection concernant quatre des 
candidats proposes, mais la candidature du cinquieme 
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a ete mise en attente par trois membres du Comite. Ce 
meme jour, le Comite a regu du Groupe d’experts un 
projet de notice d’aide a l’application des exigences 
relatives aux documents concernant l’utilisateur final 
requis par la resolution 1945 (2010). Cette notice a ete 
elaboree pour donner suite a la recommandation a) du 
premier rapport du Groupe d’experts. Le projet de notice 
est actuellement a l’etude au Comite. 

Le Comite a regu deux rapports trimestriels 
actualises du Groupe d’experts au cours de la periode 
consideree, le 6 fevrier et le 12 mars, ainsi que le rapport 
d’un Etat Membre sur l’application des sanctions. Le 
Comite a publie sous la cote S/2017/1081 le rapport 
rendant compte de ses activites pour l’annee 2017, qui 
est disponible sur le site Web du Comite. 

Le President {parle en anglais ) : Je remercie 
M me Wronecka de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M. Meza-Cuadra (Perou) {parle en espagnol ) : 
Nous vous savons gre. Monsieur le President, d’avoir 
convoque la presente seance et nous remercions 
l’Ambassadeur Jeremiah Kingsley Mamabolo, 
Representant special conjoint pour le Darfour et Chef 
de l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies 
au Darfour (MINUAD)), et l’Ambassadrice Joanna 
Wronecka, Presidente du Comite du Conseil de securite 
cree par la resolution 1591 (2005) concernant le Soudan, 
de leurs exposes. 

Nous prenons note du rapport du Secretaire 
general sur la MINUAD (S/2018/154), ainsi que du 
rapport du Groupe d’experts sur le Soudan cree par la 
resolution 1591 (2005) (voir S/2017/1081). 

Nous sommes encourages par la paix relative 
et la stabilite constatees au Darfour. Neanmoins, nous 
continuons de suivre avec preoccupation la situation 
humanitaire, marquee par plus de 2,7 millions de 
personnes deplacees, ainsi que la situation des droits 
de l’homme qui, tres souvent, touche les femmes et les 
enfants. Nous nous felicitons a cet egard de la premiere 
visite au Soudan de M me Pramila Patten, Representante 
speciale du Secretaire general chargee de la question 
des violences sexuelles commises en periode de conflit. 
Nous accueillons tout aussi favorablement les progres 
enregistres dans la mise en oeuvre du Plan d’action 
visant a prevenir le recrutement d’enfants et a mettre un 
terme a leur utilisation par les forces armees, signe en 
mars 2016 par le Gouvernement soudanais, et saluons 


la visite de M me Virginia Gamba, Representante 
speciale du Secretaire general pour le sort des enfants 
en temps de conflit arme. Le Gouvernement soudanais 
doit poursuivre les efforts qu’il deploie pour s’acquitter 
de sa responsabilite de proteger la population contre 
ces crimes atroces, permettre l’acces des victimes a la 
justice et sanctionner les responsables. 

Sur le plan de la securite, compte tenu de la stabilite 
relative, nous tenons a saluer la reduction du nombre de 
conflits intercommunautaires, ainsi que les diverses 
initiatives de reconciliation, de meme que la creation du 
mecanisme conjoint charge de reglementer les activites 
agricoles et de lutter contre le vol de betail. Nous nous 
felicitons egalement de la signature du memorandum 
d’accord entre la MINUAD et le Gouvernement soudanais 
concernant l’ouverture a Golo d’une base operationnelle 
temporaire, ainsi que de la cession ulterieure du terrain 
a cet effet, et saluons la visite du Vice-President 
soudanais au Darfour, de meme que son engagement 
a mettre en oeuvre des projets de developpement dans 
la region. Le Gouvernement soudanais et tous les Etats 
Membres doivent collaborer plus efficacement avec le 
Comite des sanctions, notamment, entre autres mesures, 
en procedant au controle idoine aux frontieres, en 
empechant la fourniture d’armes et le financement des 
groupes rebelles, et en soumettant en temps voulu les 
demandes de derogation. 

Neanmoins, tous ces faits nouveaux doivent etre 
completes par des mesures visant a s’attaquer aux causes 
profondes du conflit si nous voulons effectivement 
parvenir a instaurer une paix durable au Darfour. II 
faut remedier aux dysfonctionnements, a la faiblesse 
institutionnelle et a la pauvrete observes au Darfour 
pour eviter une recidive du conflit. Nous estimons qu’il 
est indispensable de mettre en oeuvre les dispositions 
relatives a la gestion des terres, de garantir la securite 
alimentaire et de creer des possibility d’emploi digne 
pour la population. II faut egalement relancer le 
processus politique et promouvoir une participation 
accrue des femmes et des jeunes. II est imperatif de 
progresser dans la mise en oeuvre du Document de Doha 
pour la paix au Darfour et de parvenir a un accord de 
cessez-le-feu permanent. 

Pour terminer, nous tenons a rendre hommage 
aux efforts que deploient la MINUAD et le Groupe de 
mise en oeuvre de haut niveau de l’Union africaine pour 
atteindre ces objectifs. 

M. Ndong Mba (Guinee equatoriale) {parle 
en espagnol) : Je voudrais, pour commencer ma 
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declaration, rendre un hommage merite et reconnaissant 
a M. Jeremiah Kingsley Mamabolo, Representant 
special conjoint pour le Darfour et Chef de l’Operation 
hyhride Union africaine-Nations Unies au Darfour 
(MINUAD), pour l’excellente presentation qu’il vient 
de faire du rapport bimestriel du Secretaire general sur 
l’Operation hybride (S/2018/154) et pour le dur travail 
qu’il accomplit a la tete de cette importante mission. 
Nous felicitons et remercions egalement l’Ambassadrice 
Joanna Wronecka, de la Pologne, pour l’expose detaille 
et eclairant qu’elle vient de presenter en sa qualite de 
Presidente du Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1591 (2005) concernant le Soudan. 

A l’ecoute desdits exposes, il ressort une nette 
amelioration des conditions globales de securite au 
Darfour, ou peu d’affrontements, sinon aucun, ont ete 
recenses entre les forces gouvernementales soudanaises 
et les groupes armes du Darfour durant toute la saison 
seche, une evolution tres appreciable dont le Secretaire 
general se felicite dans son rapport. Le Gouvernement 
equato-guineen tient a feliciter le Gouvernement 
soudanais, qui a cree un environnement et des conditions 
favorables pour que la situation au Darfour continue 
de s’ameliorer, et l’exhorte a continuer d’ceuvrer dans 
ce sens tout en l’assurant de notre plein appui dans 
la recherche d’une solution definitive qui permettra 
d’instaurer une paix perenne au Darfour. 

Pour atteindre cet objectif, la Republique de 
Guinee equatoriale estime qu’au stade actuel, les 
Nations Unies et la communaute internationale doivent 
renforcer leur appui au Gouvernement soudanais et la 
MINUAD, afin qu’ils puissent s’attaquer aux causes 
profondes de la crise, qui continuent de provoquer des 
flambees de violence conduisant a des affrontements 
sporadiques et isoles, mais qui risquent de s’etendre. Je 
pense notamment aux conflits intercommunautaires, 
qui exigent des efforts de mediation et de reconciliation 
pour les prevenir et y mettre fin. 

L’autre aspect est la necessity imperieuse 
d’appuyer le programme de collecte d’armes du 
Gouvernement soudanais. La pleine mise en oeuvre de 
ce programme est indispensable non seulement pour 
maintenir la paix au Darfour, mais egalement en vue de 
retablir definitivement la paix dans cette region, surtout 
que ce programme important est en train d’etre mis en 
oeuvre dans le Jebel Marra, controle par l’Armee de 
liberation du Soudan-faction Abdul Wahid. 

La Republique de Guinee equatoriale felicite 
le Gouvernement soudanais pour tous ces efforts 


et l’exhorte a suivre de pres les activites des Forces 
d’appui rapide dans le cadre des operations de collecte 
d’armes. II faut les encourager a s’abstenir de commettre 
des exactions a l’encontre des populations deplacees, 
notamment au Darfour central, afin d’eviter toute 
recrudescence des tensions dans la region. 

Parallelement a la situation en matiere de securite 
au Darfour qui continue de s’ameliorer, selon l’expose 
presente aujourd’hui par M. Mamabolo, la Republique 
de Guinee equatoriale souhaite que le climat politique 
s’ameliore egalement et que des progres dignes de ce 
nom soient realises en ce qui concerne le processus 
politique et la mise en oeuvre du Document de Doha, 
en vue de parvenir a un cessez-le-feu total. A cet egard, 
il convient de renforcer l’appui au processus politique 
dirige par le Groupe de mise en oeuvre de haut niveau de 
l’Union africaine. 

Pour faciliter tous ces processus, il faut eliminer 
tous les obstacles qui entravent les progres. Par 
consequent, nous voudrions feliciter encore une fois 
l’Ambassadrice Joana pour le travail effectue par le 
Comite des sanctions qu’elle preside, dans le cadre du 
suivi des activites des groupes rebelles au Darfour en 
Libye et au Soudan du Sud, en vue de mettre a jour et 
d’imposer de nouvelles sanctions, en tant que mesure 
dissuasive pour mettre fin a ces activites qui entravent 
les efforts de paix. 

Pour terminer, nous voudrions feliciter de nouveau 
le Gouvernement soudanais et la MINUAD pour les 
efforts qu’ils deploient en faveur de la paix au Darfour 
et les exhorter a poursuivre inlassablement ces efforts 
dans l’interet des populations du Soudan en general 
et du Darfour en particulier. En outre, nous appelons 
la communaute internationale a apporter tout l’appui 
necessaire en vue de la reconstruction du Darfour et du 
lancement d’un plan pour son developpement, dans la 
perspective de l’instauration et de la consolidation de 
la paix. 

M. Inchauste Jordan (Bolivie) (parle en 
espagnol ) : Nous remercions le Representant special 
conjoint UA-ONU pour le Darfour et Chef de 
l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies 
au Darfour (MINUAD), M. Jeremiah Mamabolo, de 
sa presentation detaillee du rapport bimestriel du 
Secretaire general(S/2018/154). Par son entremise, nous 
saluons egalement le travail effectue par l’Operation 
hybride Union africaine-Nations Unies au Darfour sur 
le terrain. De meme, nous remercions l’Ambassadrice 
Joanna Wronecka de son rapport trimestriel sur les 
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activites du Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1591 (2005) concernant le Soudan. Etant 
donne que c’est la premiere fois qu’elle prend la parole 
dans cette salle en sa qualite de Presidente du Comite, 
nous lui souhaitons plein succes dans ses fonctions et 
nous l’assurons de notre soutien aux travaux du Comite 
durant son mandat. 

Tout d’abord, nous voudrions mettre en exergue 
les aspects positifs qui ressortent du rapport du 
Secretaire general, notamment en ce qui concerne les 
conditions de securite, qui sont restees stables, a l’instar 
des periodes couvertes par les rapports precedents. Le 
fait qu’il n’y a eu aucun affrontement majeur entre le 
Gouvernement soudanais et les groupes rebelles au 
Darfour revet une importance fondamentale. En effet, 
cela signifie que la situation reste stable et que le 
Gouvernement et la MINUAD doivent concentrer leurs 
efforts sur la consolidation de la paix et faire avancer 
le processus politique afin de s’attaquer aux causes 
profondes du conflit, notamment la propriety fonciere, 
et de promouvoir le developpement du Darfour. 

Un autre point que nous voudrions mettre en 
exergue concerne les progres realises dans le cadre 
de la campagne de collecte d’armes menee par le 
Gouvernement. A notre avis, ce processus contribue a 
l’amelioration des conditions de securite au Darfour. II 
faut qu’il soit mene a bon terme pour renforcer la securite 
au sein des differentes communautes et instaurer une paix 
stable et perenne. A cette fin, il faut eviter de creer des 
divisions et promouvoir l’engagement de la population 
civile et des milices. Cette campagne gouvernementale, 
qui s’inscrit dans le cadre du processus de consolidation 
de la paix mene par la MINUAD, exige un appui resolu 
de la part de la communaute internationale. 

A cet egard, nous nous felicitons de la visite 
opportune effectuee au Darfour par la Representante 
speciale du Secretaire general pour le sort des enfants en 
temps de conflit arme, M me Virginia Gamba. Nous nous 
associons a elle pour saluer les efforts encourageants 
deployes par le Gouvernement soudanais pour mettre en 
oeuvre le Plan d’action visant a faire cesser et a prevenir 
le recrutement et l’utilisation d’enfants dans les conflits 
armes. Meme si nous sommes conscients qu’il reste 
beaucoup a faire, des progres notables ont ete realises 
dans ce domaine. 

En ce qui concerne la situation humanitaire, nous 
deplorons que les affrontements entre des factions de 
l’Armee de liberation du Soudan-faction Abdul Wahid 
aient provoque de nouveaux deplacements dans le Jebel 


Marra. Toutefois, il convient de souligner 1’amelioration 
de faeces humanitaire a cette region auparavant 
inaccessible. D’autre part, il est evident que la situation 
des deplaces reste preoccupante en general, malgre les 
efforts consentis par le Gouvernement, la MINUAD 
et des travailleurs humanitaires. La communaute 
internationale doit apporte son appui de toute urgence 
a des projets permettant d’ameliorer les conditions de 
vie des deplaces et de garantir leur acces aux services 
de base. 

Nous soulignons qu’aucun nouveau cas d’entrave a 
l'acces a l’aide humanitaire n’a ete signale, ce qui atteste 
de bonnes relations et de la cooperation qui existent 
entre le Gouvernement et les differents organismes 
des Nations Unies. Nous esperons que les conditions 
dans lesquelles la MINUAD mene ses operations 
continueront de s’ameliorer. Nous saluons egalement 
le travail realise par l’Organisation mondiale de la 
Sante, l’UNICEF, le Programme alimentaire mondial et 
d’autres organismes humanitaires. 

Par ailleurs, meme si le nombre de violations des 
droits de l’homme et d’autres actes criminels a baisse 
par rapport a la periode precedente, il faut redoubler 
d’efforts pour mettre fin aux detentions arbitraires, a la 
violence contre les femmes et les filles, en particulier 
la violence sexiste, et traduire les auteurs de tels actes 
en justice. 

S’agissant de la situation politique, la Bolivie 
estime qu’elle demeure l’un des principaux defis 
auxquels le Soudan fait face. Nous saluons les efforts 
deployes par le Gouvernement pour promouvoir la mise 
en oeuvre du Document de Doha pour la paix au Darfour. 
Nous tenons a souligner que la seule solution pour 
regler cette situation passe par un processus politique 
qui permettrait de remedier aux causes profondes et aux 
consequences du conflit. 

Nous insistons sur la necessity d’intensifier les 
efforts pour eliminer les disaccords qui existent en ce 
qui concerne le Document de Doha. Nous appelons les 
mouvements non signataires a participer de maniere 
constructive au dialogue avec le Gouvernement en 
vue d’une cessation definitive des hostilites. Dans 
ce contexte, nous saluons faction menee par le 
Representant special Jeremiah Mamabolo, la MINUAD 
et les membres du Groupe de mise en oeuvre de haut 
niveau de l’Union africaine . 

D’autre part, nous saluons les progres realises 
dans le cadre du processus de re structuration de la 
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MINUAD, a savoir la reussite de la premiere phase et 
le lancement de la deuxieme phase. Nous devons veiller 
au renforcement des capacites de l’equipe de pays pour 
garantir un retrait sans heurts de l’Operation hybride. 

Pour terminer, nous attendons avec interet la 
visite que la Presidente du Comite 1591 entend effectuer 
prochainement au Soudan. Nous estimons qu’il serait 
judicieux de revoir les mesures imposees a ce pays par 
le Conseil afin de les adapter a la situation actuelle sur 
le terrain. 

M. Temenov (Kazakhstan) (parle en anglais ) : 
Nous nous associons aux autres orateurs pour remercier 
chaleureusement le Representant special conjoint 
Mamabolo de son expose complet sur F Operation hybride 
Union africaine-Nations Unies au Darfour (MINUAD), 
ainsi que l’Ambassadrice Wronecka de son premier 
rapport trimestriel sur les travaux du Comite du Conseil 
de securite cree par la resolution 1591 (2005) concernant 
le Soudan. Ma delegation approuve les conclusions du 
rapport du Secretaire general (S/2018/154) et tient a 
faire les observations suivantes. 

Le Kazakhstan juge encourageantes la poursuite 
de Famelioration de la situation humanitaire et des 
conditions de securite au Darfour, ainsi que la cooperation 
renforcee entre le Gouvernement soudanais, l’ONU 
et l’Union africaine. Nous esperons que la campagne 
de collecte d’armes, qui a contribue sensiblement a 
Famelioration des conditions de securite et a la baisse 
generate des activites criminelles, sera inclusive et 
menee dans le respect des droits des citoyens. Nous nous 
felicitons de la prolongation du cessez-le-feu unilateral 
par les parties au conflit et esperons que celles-ci 
prendront les mesures qui s’imposent pour donner de 
l’elan a un processus politique inclusif mene par le Groupe 
de mise en oeuvre de haut niveau de l’Union africaine. 
Nous esperons que la reunion recente entre le President 
Al-Bashir et le dirigeant du Mouvement de liberation 
du Soudan-Deuxieme revolution, Abu Al-Qasim, 
facilitera l’application des dispositions du Document de 
Doha pour la paix au Darfour et contribuera a garantir 
le retour volontaire des deplaces et des refugies. Le 
Kazakhstan note avec satisfaction que la premiere phase 
de la restructuration de la MINUAD a ete achevee dans 
les temps. Nous esperons que sa deuxieme phase sera 
elle aussi mise en oeuvre avec succes, conformement au 
calendrier etabli. 

Au vu de la nette amelioration des conditions 
de securite, nous devons desormais donner la priorite 
au mandat de consolidation de la paix de la MINUAD, 


notamment Fappui au renforcement des capacites 
et aux mesures a effet rapide et de stabilisation 
de la communaute. Ces efforts doivent etre axes 
sur Fapplication du cadre strategique integre de la 
MINUAD et de l’equipe de pays des Nations Unies 
pour le Darfour (2017-2019), qui a defini les priorites 
s’agissant d’instaurer une paix durable au Darfour. Nous 
nous felicitons de la prochaine visite a Khartoum de 
l’Ambassadrice Wronecka, Presidente du Comite 1591. 
Nous esperons que cette visite contribuera plus avant a 
renforcer la cooperation constructive entre l’ONU et le 
Gouvernement soudanais. 

Pour conclure, nous appelons la communaute 
internationale a fournir Fappui necessaire au 
Gouvernement soudanais pour s’attaquer aux causes 
profondes du conflit, notamment en fournissant des 
services de base dans les zones isolees, en trouvant des 
solutions durables pour les deplaces et en faisant de la 
campagne de collecte d’armes un succes. 

M. Tanoh-Boutchoue (Cote d’Ivoire) : Ma 
delegationremercieM.JeremiahMamabolo, Representant 
special conjoint UA-ONU pour le Darfour et Chef de 
l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies au 
Darfour (MINUAD), pour la qualite de sa presentation 
sur la mise en oeuvre du mandat de la MINUAD. Elle 
remercie egalement S. E. Mm e FAmbassadrice Joanna 
Wronecka, Presidente du Comite du Conseil de securite 
cree par la resolution 1591 (2005) concernant le Soudan, 
pour sa presentation des activites dudit Comite. 

Mon intervention s’articulera autour des points 
suivants : Involution de la situation securitaire, politique 
et humanitaire au Darfour et Fapplication du mandat de 
la MINUAD. 

Concernant la situation securitaire, la Cote d’Ivoire 
salue les progres enregistres sur le plan de la securite et 
note avec satisfaction Fengagement du Gouvernement 
soudanais a ceuvrer a la creation d’un environnement 
stable et securise en faveur des populations du Darfour. 
Elle se felicite de ce que la campagne de collecte d’armes 
initiee par le Gouvernement ait contribue a la reduction 
de la criminalite et des conflits intercommunautaires. 
Elle l’exhorte done a poursuivre cette initiative en 
favorisant Finclusivite et le respect des droits de Fhomme 
et des engagements pris, en vue de garantir la stability 
dans le camp de deplaces de Kalma. La delegation 
ivoirienne salue la prorogation par le Gouvernement 
soudanais et les groupes rebelles du cessez-le-feu qu’ils 
ont respectivement decide et les invite a faire preuve de 
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plus de volonte afin de parvenir, par le dialogue, a un 
cessez-le-feu definitif. 

Sur le plan politique, la Cote d’Ivoire s’inquiete 
de l’impasse a laquelle est confrontee la mise en 
oeuvre du Document de Doha pour la paix au Darfour. 
Elle encourage les parties prenantes a une application 
integrate des termes de cet accord, en vue de trouver 
une solution durable aux causes profondes du conflit, 
dans l’interet des populations soudanaises. Aussi, tout 
en saluant les initiatives prises par le Groupe de mise 
en oeuvre de haut niveau de l’Union africaine pour le 
Soudan en vue de la reprise du dialogue national et de 
la mise en oeuvre de l’accord de Doha pour la paix au 
Darfour, la Cote d’Ivoire appelle les groupes armes 
non signataires a prioriser les interets des populations 
darfouriennes et a se joindre a l’accord. De meme, en 
raison de l’importance de la gestion des terres dans 
le conflit soudanais, la Cote d’Ivoire encourage le 
Gouvernement de ce pays a mettre en oeuvre le plus 
rapidement possible la politique relative au droit a la 
restitution des terres afin d’apporter au plus vite une 
reponse a une des causes profondes de ce conflit. 

S’agissant de la situation humanitaire, mon pays 
se felicite de l’amelioration de l’acces humanitaire dans 
le Darfour, y compris dans le Jebel Marra. Toutefois, il 
se preoccupe des nouveaux deplacements de personnes 
enregistres sur la periode consideree par le present 
rapport (S/2018/154), ainsi que des risques eleves 
d’insecurite alimentaire. Ma delegation appelle done 
la communaute internationale a apporter son appui 
aux populations dans le besoin, et exhorte les autorites 
soudanaises a continuer d’ceuvrer a la creation d’un 
environnement propice au retour des populations dans 
leurs regions d’origine. De meme, la Cote d’Ivoire 
encourage la MINUAD a continuer d’apporter son 
assistance au renforcement des capacites des institutions 
judiciaires et a celles en charge des droits de l’homme, 
en vue d’une meilleure prise en compte des allegations 
de violation de ces droits. 

S’agissant de la MINUAD, mon pays salue 
les efforts deployes par celle-ci en vue de la 
stabilisation du Darfour et felicite la MINUAD pour 
le demarrage dans les temps impartis de la deuxieme 
phase de la reconfiguration, conformement a la 
resolution 2363 (2017). Sur ce point, la Cote d’Ivoire 
se rejouit de l’amelioration de la cooperation entre 
le Gouvernement soudanais et la MINUAD. La mise 
a disposition du site de Golo demontre la volonte du 
Gouvernement de l’accompagner dans ce processus 


important pour l’instauration d’une paix durable au 
Darfour. La Cote d’Ivoire appelle done les autorites 
soudanaises a poursuivre leurs efforts et a veiller au 
respect des termes de l’accord sur le statut des forces 
afin de permettre a la MINUAD d’executer son mandat 
sans entrave. 

Pour conclure, mon pays felicite 
S. E. M me l’Ambassadrice Joanna Wronecka pour le 
travail qu’elle accomplit en sa qualite de Presidente du 
Comite des sanctions concernant le Soudan. II reaffirme 
son soutien a sa visite prochaine dans la region. II 
felicite egalement le Gouvernement soudanais pour les 
efforts consentis et qui ont conduit a une amelioration de 
la situation securitaire et humanitaire au Darfour. 

Le President (parle en anglais ) : Je tiens une 
fois a encourager encore tous les orateurs a limiter 
leur declaration a cinq minutes au maximum, afin 
de permettre au Conseil de mener ses travaux avec 
diligence. 

Je donne maintenant la parole au representant 
du Soudan. 

M. Mohamed (Soudan) (parle en arabe): Je tiens 
en premier lieu a vous feliciter, Monsieur le President, 
de l’accession de votre pays a la presidence du Conseil 
de securite pour ce mois. Je remercie egalement votre 
predecesseur, le Representant permanent du Koweit, 
de sa direction competente des travaux du Conseil en 
fevrier. 

J’espere que dans le temps qui m’est imparti, 
je serai en mesure de formuler mes observations sur 
le rapport du Secretaire general (S/2018/154), sur les 
exposes de M. Jeremiah Mamaholo et de l’Ambassadrice 
Joanna Wronecka et sur les declarations des autres 
membres du Conseil qui ont pris la parole ce matin. Je 
compte sur votre comprehension, Monsieur le President. 

Je voudrais tout d’abord m’adresser au 
Representant special conjoint pour le Darfour et Chef de 
l’Operation hybride Union africaine-Nations Unies au 
Darfour (MINUAD), M. Jeremiah Mamaholo, pour le 
remercier de son expose. Je lui sais gre d’avoir affirme 
que la situation au Darfour se caracterise aujourd’hui 
par une absence generate de la guerre. Cela est du en 
grande partie a l’adoption de la resolution 2363 (2017) en 
juin dernier, qui a permis de transformer la situation au 
Darfour et l’a fait entrer dans une phase de consolidation 
de la paix. Nous tous unissons nos efforts durant cette 
phase afin de mettre un terme aux tensions et de revenir 
a la situation d’avant 2003. 
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Le Darfour a connu une profonde transformation 
entre 2003 et 2018, et j’ai personnellement assiste 
et participe a toutes les etapes et a tous les processus 
menes durant cette periode pour rechercher la paix, que 
ce soit au Tchad, a Abuja, a Doha, a Geneve, a Addis- 
Abeba, a Bahir Dar ou ailleurs dans le monde. Je me 
felicite en meme temps que je suis honore de voir que 
nous recoltons maintenant les fruits des efforts que 
nous avons consentis pour parvenir a la paix. La paix 
est importante et fait partie des convictions du peuple 
soudanais et de ce qui le constitue depuis le debut de 
son histoire. 

Je remercie egalement les membres du Conseil 
de l’interet qu’ils portent au Darfour, ainsi que de leurs 
recommandations que nous ne manquerons pas de 
mettre en oeuvre. Nous les remercions par ailleurs de 
leur comprehension en ce qui concerne le stade actuel 
du processus de paix au Darfour et dans d’autres parties 
du Soudan. Nous avons examine le dernier rapport 
periodique du Secretaire general sur l’execution du 
mandat de la MINUAD au Darfour, qui est presente 
tous les 60 jours. Nous continuons de penser que le fait 
de limiter la periodicite du rapport a 60 jours constitue 
un fardeau pour la MINUAD et le Secretariat, a l’heure 
ou le Darfour connait une pleine stabilite et affiche 
des progres importants dans tous les domaines, ce qui 
debouche sur des rapports qui se ressemblent beaucoup 
et ne contiennent rien de nouveau. Je voudrais ajouter que 
le fait que le present rapport ne signale rien de nouveau, 
si ce n’est une legere hausse des infractions mineures 
et quelques incidents dans des postes de police, prouve 
que la situation au Darfour a bel et bien ete transformee. 

En ce qui concerne la mise en oeuvre de la 
resolution 2363 (2017), qui prevoit la restructuration de 
la MINUAD et son retrait progressif, nous affirmons 
que la situation au Darfour est entree dans une nouvelle 
phase de consolidation de la paix, axee sur l’instauration 
de la stabilite, de la securite et de la paix dans tous 
les Etats du Darfour. Cela est conforme a ce que le 
Gouvernement soudanais demande depuis 2015, a savoir 
que nous devons nous adapter aux transformations 
considerables qui ont eu lieu au Darfour et ont change 
la nature du conflit. En fait, il ne reste rien du conflit si 
ce n’est les deux questions des personnes deplacees et 
du developpement, qui sont des questions importantes 
dans l’ensemble du monde en developpement et qui sont 
directement liees au programme pour la paix. II est temps 
maintenant que le Secretariat modifie son approche et 
l’aligne sur la position du Conseil de securite. 


Le peuple et le Gouvernement soudanais se 
trouvent desormais a l’aube d’une nouvelle phase de 
paix, de stabilite et d’efforts serieux dans le cadre de 
laquelle ils ceuvreront en faveur du developpement au 
Darfour et dans tout le pays pour renforcer les bases de 
la coexistence pacifique et entamer la reconstruction et 
le relevement de leur pays, et ce avec la participation de 
tous: Etat, population, collectivites et les citoyens a titre 
individuel. Le monde entier a vu la jeune Soudanaise, 
Imtithal Mahmoud, marcher pendant 30 jours d’El- 
Fasher a Khartoum, parcourant de longues distances, 
pour promouvoir une culture de la paix au sein du 
peuple soudanais. Nous esperons que cela incitera la 
communaute internationale a appuyer et a encourager le 
Gouvernement soudanais, alors qu’il va de l’avant avec 
le soutien de la population du Darfour pour consolider 
la paix. 

La campagne de collecte d’armes aupres des 
citoyens constitue l’un de nos principaux projets, 
maintenant que les raisons qui ont conduit a l’acquisition 
de ces armes en 2003 n’existent plus. Des rapports 
indiquent que, comme prevu, cette campagne a ete tres 
efficace, malgre des ressources limitees. Nous sommes 
determines a la poursuivre. Comme nous l’avons affirme 
auparavant, la collecte d’armes est essentielle si nous 
voulons instaurer la stabilite et la securite. Le Secretaire 
general comme tous les autres ont pu voir l’incidence 
positive de cette campagne de collecte d’armes sur les 
conditions de securite au Darfour. C’est pourquoi le 
Gouvernement ne menagera aucun effort pour la mener 
a bien. A cet egard, nous soulignons l’importance de 
notre partenariat avec la MINUAD et des consultations 
en cours avec le Representant special conjoint pour le 
Darfour. Nous le felicitons des efforts qu’il continue de 
deployer pour instaurer la paix au Darfour et en Afrique. 

Nous attendons avec interet la conclusion de la 
deuxieme phase de restructuration de la MINUAD, 
qui fermera certains de ses sites et reduira ses 
effectifs, conformement a la resolution 2363 (2017). 
Le Gouvernement soudanais souligne qu’il continuera 
de cooperer avec la Mission afin de lui permettre de 
s’acquitter pleinement de son mandat. Nous affirmons 
egalement l’importance de cette cooperation dans tous 
les domaines, ainsi qu’il est indique dans le rapport 
dont nous sommes saisis et les rapports precedents, 
en particulier en ce qui concerne le dechargement des 
conteneurs, la delivrance des visas, l’octroi des permis 
de circulation et Faeces a la Mission et aux partenaires 
humanitaires, ainsi que la suite donnee a la demande 
faite par la MINUAD d’ouvrir une base operationnelle 
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temporaire a Golo. Nous prions la MINUAD et le 
Departement des operations de maintien de la paix de 
bien vouloir reconsiderer la question de la construction 
d’une route entre Zalengei, Golo et Rokero, car elle 
serait d’une grande utilite pour les habitants de la region 
et permettrait de retablir la fourniture de services. 

Nous remercions de son expose la Presidente 
du Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1591 (2005) concernant la Soudan. Nous 
sommes egalement reconnaissants au Conseil de securite 
d’avoir reduit d’un, a savoir Abhai Jumar, le nombre des 
membres du Groupe d’experts. Nous nous associons a 
la declaration faite par l’ancien President du Comite 
des sanctions, a savoir que le regime de sanctions doit 
s’adapter a 1’evolution positive de la situation au Darfour, 
conformement a la resolution 2363 (2017), et que cela 
n’est possible qu’en reduisant le nombre de membres du 
Groupe d’experts. Ce dernier doit achever ses travaux 
et lever les sanctions des que possible. Nous sommes 
heureux d’informer le Conseil que le Gouvernement 
soudanais a donne son aval a la visite prochaine a 
Khartoum de la Presidente du Comite des sanctions, 
l’Ambassadrice Wronecka, en avril. 

S’agissant de ce qu’ont dit certains membres du 
Conseil au sujet du le nombre de personnes deplacees, je 
signale que le representant resident de l’ONU au Soudan, 
en coordination avec la Commission d’aide humanitaire, 


a confirme il y a six mois que le nombre de personnes 
deplacees ne depassait pas 1,7 million. Nous esperons 
que ce nombre a continue de diminuer au cours des six 
mois qui se sont ecoules depuis cette annonce. Nous 
demandons que les donnees exactes soient confirmees, 
conformement aux informations publiees par les organes 
competents de l’ONU. 

Pour terminer, nous saluons les efforts energiques 
deployes aux fins de la consolidation du processus de 
paix. Nous nous felicitons de nouveau de l’avenement 
d’une ere de paix et de developpement, mettant ainsi fin 
definitivement au conflit. La delegation de mon pays 
remercie la MINUAD de faction qu’elle a deployes 
dans divers domaines et des sacrifices consentis pas 
ses soldats de la paix au cours des dernieres annees. 
Nous remercions egalement les pays fournisseurs de 
contingents et d’effectifs de police, et reiterons la 
volonte du Gouvernement soudanais de cooperer avec 
tous les partenaires regionaux et internationaux sur 
toutes les questions liees a la MINUAD afin de garantir 
son efficacite jusqu’au jour ou la derniere de ses 
composantes quittera les territoires de mon pays. 

Le President (parle en anglais ): J’invite a present 
les membres du Conseil a poursuivre le debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 11 heures. 


18-06981 


11/11 




